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कांगड़ी विश्वविद्यालय, हरिद्वार 


आगत HET... 


पुस्तक-दिवरण की तिथि ax अंकित है । इस तिथि 
कालय à पापिस आ 


सहित ३०वे दिन तक de पुस्तक पुस्त 
जाती चाहिए । अन्यथा ५० पैसे प्रति दिन के हिसाब a विलम्ब- 
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Introduction. 


Children like stories and, particularly, stories about children. 
Therefore, I have great pleasure in presenting these ten stories 
o Indian children, most of which were told by me at home to 
ny own children-Venkatesha and Indumati-in Marathi. lam 
rery thankful to Dr. W. H. D. Rouse, M. A., of Cambridge for 
javing encouraged me to write these stories. I must express 
ny gratitude to the different authors, from whose writings I 
jicked up ideas for some of these stories. My thanks are also 
lue to Mr. S. R. Bhat, M. A., B. T., Prof. V. A. Gadgil, M. A., and 
Pandit Bhargav Shastri Joshi, for having read the manuscript 
1110 made useful suggestions. 


This booklet is intended to be a supplementary Reader for 
Sanskrit pupils in standards IV & V, who are now expected to 
Jo some rapid reading even in Sanskrit. 


l4th January, V. P. BOKIL. 
1936. 
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Prefatory Note. 


I have the pleasant duty of teaching Sanskrit to the Indian 
Civil Students in Cambridge ; and I have always been dissatis- 
fied with the books we had to use, because they are devised 
so as to practise the grammar but have no relation at all to 
daily life, and a language is not learnt unless it can be spoken 
in natural surroundings. Having spent my life in devising a 
way of teaching Latin and Greek from this point of view, I 
was delighted by finding that Professor Bokil had done the 

‘same for Sanskrit, and that his work was gaining the success 

it deserved in India. I used his book here with those who 
were beginning Sanskrit, and I found that however much 
they forgot of what they learnt from other books, they never 
forgot what they learnt from his. 


I had tried myself to write such a book, but I soon found 
that it was useless unless one knew Indian life from the inside. 
1 had even chosen the name Govinda for my boy! But no 
Englishman can do it, even if he has lived as a child in India, 
as I have myself ; no one but an Indian, to whom the scenes 
are his natural home. And the scenes pleased me even more 
than the scholastic value of the book. We see here the Indian 
children as they are, their ways of living and thinking, their 
pleasures and sports. There is plenty of mischief in them, as 
in all human children, and we do not like them any the less 
for that; but I was struck by their charming manners, and 
above all, by the simple piety which their parents teach them. 
It is clear that we worship the same God under different 
names. It seemed to me that this unpretending book could 
teach something to English Civil Students which they could 
not learn elsewhere, 
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I described Professor Bokil’s book in an article which wa 


published by the Contemporary Review in January 1933. Thi 


excited some interest outside school circles; and I ventured 
to suggest to the author that he might compose a few more 
scenes. This he has done, and the result is before you. ] 
hope we may have them all published in English and made 
accessible to the people of England, to whom the interests of 
India are so profoundly important. 


W. H. D. Rouse, 


धर्मभावना । 


आसीत्‌ सप्तपुर्यों गोविन्दो नाम द्वादशवर्षदेशीयः कोऽपि ब्राह्मण- 
पुत्र: | स प्रतिदिन पाठशालामगच्छत्‌ RA कदापि सावधानं तेन 


A पाठाः श्रुताः | गुरुवाक्यं नानुष्ठितम्‌ | विद्याजने न यत्न: कृतो वा | अथ 


संबत्सरान्ते परीक्षासमये प्रश्नानामुत्तराणि यथार्थ लेखितुं नासौ समर्थः | 
तेन चिन्तापरः सन्‌ परीक्षायशः केनाप्युपायेन सम्पादयितुं दिनान्तरे 
गिरिमूलरथं श्रीगणेशालयं प्रति गच्छन्‌ स मार्गे केनचित्‌ सहाध्यायिना 


| दृष्ट; | 


प्रभाकर/--भो वयस्य, नमस्ते | कुत्र गम्यतेऽधुना | - 
गोविन्दः--न कुत्रापि निश्चयेन | इतस्ततो भ्रम्यते निहेतुकम्‌ | 
ग्रभाकरः--खिन्नं इश्यते तव वदनम्‌ | हस्तपुटे, पुष्पमालाऽपिं ते 
वर्तते | को वाऽस्याभिप्रायः | किमर्थ वा प्रतारणेयम्‌ | अयि गोविन्द्‌ 
निवेदय मे निजमनोर॒थम्‌ | वयस्यो नाम विश्वास-भाजनम्‌। तस्य पुरतः 
खलु मानसं प्रकटीकतेव्यम्‌। अहं तव साहाय्यं करिष्यामि यथाशक्ति | 
गोविन्द्‌ः-[ साश्रुलोचनम्‌] अयि भो प्रभाकर सम्यग्‌ ज्ञातस्त्वया 
मे चित्तदाहः | परीक्षासमये न किमपि मया लिखितं पत्रपुटे | तेन च 


' यशस्तावद्‌ gaa मे भाति | अत्र विद्याधिदेवस्य श्रीगणेशस्य 


14 


साहाय्यं प्राप्तुमिच्छामि | 
प्रभाकरः-र्कि करिष्यति विद्याधीशोऽत्र | त्वया न कदापि पाठाः 
पठिताः | JA Aged वा । परं कलहेन Tee च दिवसा 


| नीताः | परीक्षायाः कथं प्राप्यतेऽधुना ! 


i 
| 


i 
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गोविन्द;+--जनास्तावत्‌ कथयन्ति यदिदं देवतं दयाघनं विद्यते। 
दीनाय च ददाति निजधनम्‌। “यदि में परीक्षायदाः प्राप्यते तह देव 
श्रीगणेशाय महापूजां महानैवेद्यं च समर्पयामि? इति प्रार्थयितुं गच्छापि 
देवालयम्‌ | 


प्रभाकरः--भवतु अनुसरामि तत्र त्वाम्‌ । ' अनारोपितस्य ge 
मधुराणि फलानि प्राप्नुयाम्‌? इति प्रार्थयितुमिच्छामि | 


' शव 


मान 


भव 
IT 
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A| गोविन्दः--आपणे क्र eet च end कीणीवः | अनन्तरं 
तहि देवालयं गच्छावः | 
IM प्रभाकरः--तथा | सम्मतमिदं मम | 

[ उभौ तथा कृत्वा मार्गेण देवालयं गच्छतः | पार्श्वयोः स्थिता बहवो 
याचकाः | तान्‌ दृष्टा गोविन्दो बदति | ] 

गोविन्द१--अहो सम्मर्दो याचकापसदानाम्‌ | अतीव खेदकरमेतेषां 
दर्शनम्‌ | महती च पीडाऽस्मादशानाम्‌। निर्वासयितव्या एतेऽस्मात्‌ 
स्थानात्‌ | 

ग्रभाकर!--आवामपि याचकावेव | किमर्थं तान्‌ वराकान धिक्षिपसि ? 

[ कञ्चित्‌ क्षुधितं कृशाड्रं याचकं द्रा दयाकुलितः -ग्रभाकरस्तस्मै 
'शर्कराखण्डान्‌ दातुं प्रवते | ] 

गोविन्दः--मा मैवम्‌। प्रथमत ईश्वराय समर्पणीया शर्करा न तु 
मानवाय । 

ग्रभाकर्‌ः-नेतत्‌ सर्वथाऽनुकरणीयम्‌। ईश्वरः सर्वेषु प्राणिषु स्थितो 
भवत्यंशरूपेण | भूतदया चाद्यं धर्मतत्वम्‌। अतः खलु याचकायैवास्मै 
प्रयच्छामि शकराम्‌ | [ तथा करोति | 

गोविन्दः-भवतु। पापभाग्‌ भविष्यसि | 

ग्रभाकरः--न गणयामि तादशमशास्रवचनस्‌ | 

गोविन्दः--( देवालयम्‌ प्रविश्य) अहो महान्‌ we समवायो 
भक्तजनानाम्‌ | कथं कार्यं देवदर्शनम्‌ | 

प्रभाकरः--अस्मात्‌ स्थलादेव देवदरीनं कार्यम्‌ | स्फुटमेव पञ्यामि 
श्रीगणेरामूर्तिम्‌। 
।  गोविन्द!-नेतद दर्शनं नाम। देवस्य समीपमेव गन्तब्य 
' चरणयोश्च पतितव्यम्‌ | 


९ 
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[तथा करोति | द्वारतस्थितान्‌ भक्तजनान्‌ पार्श्वयोः सम्पीड्य च सन्ताड्य 
ard: प्रविशति॥ तथैत्र च पुनर्बहिरायाति महता प्रयासेन | एतस्मिन्नन्तरे 
प्रभाकरो बहिरेव स्थितः सन्नकाग्रचेतसा श्रीगणेशास्तोत्राणि TR | ] 


ग्रभाकरः--अपिं साधितं देवदर्शनम्‌ | 
गोविन्द;--अथ किम्‌ | प्रसादोऽपि प्राप्त: | . 
\ 


प्रभाकर:-- अहं पुनर्मन्ये चित्तसमाधानमेव देवदर्शनम्‌। saraca 
चित्तप्रसन्नता । l 
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गोविन्दः---भवत्ेवम्‌ | TE प्रति निवर्तावहे | 


N ne कारामानं ति सुवर्णपुष्पं Ge SS ~ ~ 

[ मार्गे पतितं प्रक वर्णपुष्पं गोविन्दः पश्यति | मन्यते च 
अयं प्रसादो मे श्रीगणेशेन दत्त: | निभृतमेव स तद्‌ गृह्णाति ] 

प्रभाकर:--किं तद्‌ गोविन्द्‌ | 

शोविन्दः--न किमपि वीक्षणाहम्‌ | मया तद्‌ इष्टं प्रक्षिप्तं च 
सुदूरम्‌ । 

ग्रभाकरः--किमपि प्रकाशमानं पीतवर्णं तदासीत्‌ । त्वया च 
तदुद्रूतमिति मे तर्कः | 

गोविन्दः--विपरीतमेव ते नेत्रकायम्‌ | भवतु | AUS त्वां 
गृहगमनायानेन मार्गेण | 

प्रभाकरः-झुभारते पन्थानः सन्तु | 


ay £ 


हैः apl एतस्मिनन्तरे काचन स्री ' बध्यतां स कुमारः | तेन हि मे सुवर्ण- 
j | पुष्पं गृहीतम्‌? झ्युच्चैराक्रोशन्ती महता जवेन प्रधाविता | तदाकर्ण्य बहवो 
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| जनास्तत्र मिलिताः प्रभाकरगोविन्दौ च तैः संरुद्रो | गोविन्दस्य aap 

| तत्‌ सुवर्णपुष्प॑ च सम्प्राप्तम्‌ | स च सर्वेनिर्भव्सितः |] | 

| गोविन्द!-किं क्रियतामधुना वयस्य ? हेपितो5स्मि जने: 7 
धिक्कतो$स्मि बालकेरपि | एताइशीमपकीर्ति कः सहेत | गमिष्यामि क 

कुत्रापि करिष्यामि वाऽऽत्महत्याम्‌ | 


| शा 
| प्रभाकर:--नेतद्‌ युक्त गोविन्द | नेष्यामि त्वां aged प्रति । स ३ फर 


त्वां शिक्षयिष्यते धर्मतत्त्वानि | यद्चुरावन यश; सुख च SAT मानव; | « = 


er ह्र्‌ 


प्रश्नाः--किमर्थ गोविन्दोऽगच्छद्‌ देवालयम्‌ ? किमर्थ च प्रभाकरः १ याच शा 
कानू दृष्टा किमवदत्‌ स कुमारः ? केन भावेन द्वितीयः कुमारो यांचकाय शर्करा प 
प्रायच्छत्‌ { कथं देवदर्शनं साधितं गोविन्देन 2 कथं च प्रभाकरेण ? किमिति सुव शी 
viged गोविन्देन गृहीतम्‌ ? कस्तस्य परिणाम: 2 


ER 

वाग्विलासः | ai 

| १ ईश्वरः सर्वभूतानां हृद्देशेऽर्जुन तिष्ठति । वि 
| २ क्रियासिद्धिः सत्त्वे भवति महतां नोपकरणे । “= 
| ३ उद्योगिनं पुरुषसिंहमुपैति लक्ष्मी: । तत 
SAT देयमिति का पुरुषा वदन्ति ॥ विः 

देवं निहत्य कुरु पौरषमात्मशक्त्या | मा 

यत्ने कृते यदि न सिध्यति कोऽत्र दोषः ॥ १ ॥ | 

Ai 

सः 

À दी 

; R 
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जा] परापकारो निजापकारः | 


५ राघानगर्यो कस्मिन्नपि क्षत्रियकुले विनोदो नाम दशवर्षदेशीयः कुमार 
E आसीत्‌ | तस्य च कनीयसी भगिनी विमला | विनोद: सदा विनोद- 
F पूर्णो विमळामुपहास्यतां Ad सविशेषं प्रायतत | अथेकस्मिन्‌ दिने पाठ- 
शालानिवृत्ताभ्यां aA मात्रा जम्बुफलानि भक्षणार्थं दत्तानि। “ कति 
प े फलानि वत्से त्वया am? इ्यपृच्छद्‌ विनोद: | विमळाऽवदत्‌ 
: | ` नाहं कथयामि प्रथमम्‌ | त्वया कति प्राप्तानि तदादौ कथय? इति | 
हस्तं प्रसार्य विनोद आत्मनो जम्बुफळान्यदरीयत्‌ “ पश्यैतानि सत्त 
जाम्बवानि ? gaza | “मयाऽपि तावन्ति? इत्यकथयद्‌ विमला हस्तं 
रा छतः प्रच्छाय | “ अळं झाङ्कया नापहरिष्यामिं तव फलानि | उद्याने 
खुब रीतलासनमुपविऱ्य जाम्ववानां - साहाय्येन _ सङ्कुथागणनं शिक्षयामि 
वत्साम्‌ १ इत्युक्तवा विश्वासमुत्पाद्य स॒ तां तत्रानयत्‌ | * गणय तव फलानि 
क्रमरा:-एकं, द्वे, त्रीणि, चत्वारि; एकं, &, त्रीणि ' इति सहेलुकमगणयद्‌ 
विनोद: | तथैत्रानुक्रत तया कन्यकया | तदा सव्याजं स PAST ST 
चत्वारि त्रि:-चत्वारि त्रिः कति भवन्ति 2 त्वया पठितमेव पाठशालायाम्‌? | 
तह्षणमेव निष्कपट विमलयोक्तम--द्वादश, द्वादश'-इति | तदा सकरुणं 
विनोदोऽबदत्‌ ¦ त्वया द्वादश फळानि लब्धानि मया तु स्तव | तवयि 
माता स्निह्यति न मयि | मह्यं तावद्‌ देहि द्वे त्रीणि वा जाम्बवानि 
कृपया? इति | अनेन वचसा विमलाया विमलहृदयमा्रीभूतम्‌। तया च 
सबाप्पं दत्तानि त्रीणि जाम्बवानि त्रात्रे | 
अथ कदाचित्‌ गृहान्तभीगे रात्रौ विनोदः सुखेनोपविष्ट आसीत्‌। 
* दीपाभावात्‌ तत्र अन्धकारं दृष्टा स विमलां भाययितुं कमपि उपायं 
' चिन्तितवान्‌। अचिरेण माता “ पूजोपकरणानि गृहीता प्राङ्गणमागच्छ ? 
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इति तामवदत्‌ | एतदाकर्ण्य विनोदः प्रमुदितोऽभवत्‌ | यतः किल प्राङ्गणं 
गच्छन्त्या विमळ्या गृहान्तर्भागोश्वश्यमाक्रमितब्य; | ततो द्वारदेशे पादौ 
Tar स तथाऽऽसीनोऽमवत्‌ यथा तस्या मार्गों निरुद्र: | एवं स्थिते सति 
विमलाऽऽगमनं प्रतीक्षमाणः स चिरं तत्र स्थितः परं बिमला केनापि 
कारणेन चिरायिता। एतस्मिन्नवसरे मूषकानन्विष्यन्‌ बिडालस्तत्रागच्छत्‌| 
अन्धकारे प्रसारितौ .विनोदपादौ मूषकाविति मत्वा स नखै: किञ्चित्‌ 
व्यदारयत्‌ । तेन भृशं पीडितो विनोद उच्चैराक्रोशन्‌ बहिः पलायितः | 
मात्रा सकरुणं पृष्टश्च व्यथाकारणं कथयितुं 


र्‌ लजयाऽक्षमोऽमवत्‌ | अनेन 
विफलप्रयत्नेन सन्तत्तः स भगि 


न्त मर्दितुं सदा चिन्तपर आस्ते | 
अपरस्मिन्‌ दिने पाठशाठानिवृत्तो विनोदो मातरं किमपि कथयन्ती 


विमळां दूरतो दृष्टा बहिरेव BRIE |“ अधुनैव काश्चिद्‌ बाला 
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आगमिष्यन्ति। वयं क्रीडनानि गृहीत्वा रमामहे स्वैरम्‌” इति | 


` ततश्च खाद्यानि ग्रहीतुं सा मातरमन्वगच्छद्‌ महानसम्‌। तदा सत्वरं तस्याः 


क्रीडनकानि विनोदो निभृतं समचिनोद्‌ आत्मनः पेटिकायां च स्थापितवान्‌ | 
पेटिकां च स्वपुस्तकेः प्रच्छाद्य क्रीडाङ्गणमधावत्‌ | खाद्यानि गृहीत्वा 
सखीभिः सह विमला उद्यानमागच्छत्‌। पुनरपि च ऋ्रीडनकान्यानेतु गृहं 
ग्रयाता | इतस्ततोऽन्विष्यन्ती चिरेणापि न किञ्चित्‌ प्राप्तवती | तेन निराशया 
खिन्नं तस्या वद्नं जातम्‌ | ततः सा मातरमपृच्छत्‌ | 

' अयि अम्ब कुत्र गतानि मे क्रीडनकानि नेकमप्यासादयिलुं शक्ताऽहम्‌ | 
कथमधुना ्ीडामः | सख्यो मां प्रतीक्षन्ते | आह्वयन्ति च | किं करोम्य- 
ge |’ इत्युक्त्वा उचै रोदितुमारभत | तदा माताऽपि खेलनसाधनानि 
आप्तुमयतत | किन्तु विफलास्तस्या अपि प्रयत्नाः | एतद्‌ दृष्टा पुनरपि 
विमलाऽरोदीत्‌ | तस्याः सख्योऽपि तत्रागच्छन्‌। निराशाभिभूताश्च ता: कन्या 
इतस्ततः किमपि किमपि कुर्वत्य: सखेदं कालमनयन्‌ | एनं वृत्तान्तं सानन्दं 
GORA विनोदोऽपस्यत्‌ | विमलारोदनं च श्रुत्वाइहसद्‌ उचैः | अनेन 
सफलप्रयत्नेन प्रीतमनाः स बालस्तस्मिन्‌ दिने विलम्बेन भोजनमकरोत्‌ | 
निद्वितश्राभवत्‌ | अन्येद्युः प्रभाते पाठशालां गन्तुं मात्रा प्रबोधितो 
विनोदो क्षिप्रमेव पेटिकां गृहीत्वा पाठशाळां प्रति धावन्नगच्छत्‌ | 
“ किमर्थे रे विलम्बादागतोऽसि”” इति गुरुणा ge: स॒ न किञ्चिदपि 
at दत्वा खस्थाने स्थितोऽभवत्‌ | “कि कि लिखितं त्वया | 
गणनमपि कृतं न वा। ददीय तव लेखम्‌ |” इति गुरुणा पुनरपि तितो 
विनोदो यावत्‌ पेटिकां वीक्षते तावत्‌ महान्तं विषादं ME: न च 
किंचिदपि a दर्शितवान्‌। ततश्च “कथं रे मूढ न किंचिदपि पठितम्‌? इति 
aed गुरुबिनोदस्य समीपमागच्छत्‌। “दर्शय तव लेखम्‌ | सुखमाजैनपि न 
कृतं किमः | इ्युत्तवा स तस्य पेटिकां स्वयमेव गृहीत्वा तस्या अन्त- 
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मागात्‌ कन्याक्रीडनकानि ABA, पेषणचक्रं, पाकभाण्डानि, "र 
राजाराज्ञी-प्रतीकानि, तयोश्च वल्नालङ्कारादीनि | एतानि वस्तूनि सर्वेभ्यः N 
कुमारेभ्यो गुरु: प्रादर्शयत्‌ | तदा महान्तं विनोदमन्वभवन्‌ सर्वे छात्रा: | E 
PAIRS? भृशं ठजाऽभिभूतोऽत्रनतवदनोऽतिषठत्‌ | “कीदश्यस्ते क्रीड:। © 
कन्याभिः सह ीडसि किम्‌ |” इत्यादीन्‌ TRE श्रत्वा सर्वे च ते | भव 
SAT उच्च: प्राहसन्‌ | एवं भगिनी तुदन्नसौ विनोदः स्वयमेव वयस्य- | 
समक्षमुपहास्यतां गतः | र्ट 
सह 


पश्चा — T a थ 2 
बिच कर्थं किमथ च गणनमशिक्षयद्‌ विनोदो भगिनीम्‌ ? किममन्यत 
तदा £ कस्मात्‌ कारणादू अन्धकारे पादौ प्रसार्य विनोदः स्थितः 2 कश्च ). 
क £ कि क्रोडासाहित्ये विमलायाः 2 कस्माद न लबधं तत्‌ तया १ नम 
4 पाका दृष्टा पाठशालायां विनोदो विषादं गतः १ ' चन 
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कथनान्तरम्‌ः--उपरिगतकथायाश्चरमं प्रसङ्ग विनोदमुखेन निवेदयत । 
पुनश्च विमलामुखेन । 


वाग्विलाखः--सुमन्त्रिते सुविक्रान्ते सुकृतौ सुविचारिते । 
प्रारम्भे कृतबुद्धीनां सिद्धिरव्यभिचारिणी ॥ 


सापत्न-प्रेस | 


आसीत्‌ कृष्णातीरे माहूरी नाम नगरम्‌ | तत्रावसत्‌ कोऽपि धर्म- 
' शीलो गोविन्दशर्मा ब्राह्मणः | तस्य प्रथमपल्याः शान्ता नाम गुणवती 
कन्या जाता । त्रिचतुरेः SR सा पत्नी दैववशाद्‌ रोगग्रस्ता 
दिवंगता | अचिरेण गोविन्दो द्वितीयां भार्यो पर्यणयत्‌ | तया सार्धे च 
ने, संसारशकटं पुनरपि चाल्यति स्म | शान्तायाः सापलमाता दुर्गा तु स्वार्थ- 
यः परा FER चासीत्‌ | कतिमिर्दिनैदुंगाया: A जात: | तदा 
N महानुत्सवः संवृत्तो ब्राह्मणकुलं च तदानन्दस्य परा कोटिं प्राप्नोत्‌ | 
सुकुमारेण तेन बाळकेन सह सदा क्रीडन्ती शान्ता पुनः सविशेषं प्रमुदिताऽ- 
ते coal gT प्रीणयितु मधुरं गानमकरोत्‌ | तस्मै च स्वयमेव स्वादूनि 
। खाद्यानि प्रायच्छत्‌ | अथैकदा नगरमातुः कृष्णादेव्या: सांवत्सरिक पूजोत्सवं 
द्र्छुँ प्रस्थिता सौभाग्यवती दुर्गा । कुमारं मधुकर कन्यां शान्तां चात्मना 
सह नेतुमेच्छत्‌ | 
„ मधुकस्य हस्तयोः सुवर्णवल्ये पादयोश्च किङ्किणिके समारोप्य “ अहो 
र , मे हृदयानन्दो वत्सः? इति तं सस्नेहं निरीक्षमाणा तस्य कण्ठं भूषणही- 
९ ` नमपञ्यत्‌ | “ अयि शान्ते तव मणिमाळां वत्साय प्रयच्छ’ इति gia- 
'चनं श्रुत्वा स्वरमेव निजहस्ताभ्यामात्मनो मणिमालां मधुकस्य कण्ठे 
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समर्पितवती सा सुशीला कुमारी | तेनालन्त प्रहृश दुर्गा मधुकरो वा 
| शान्तया च ad कृष्णादेव्या मन्दिरमगच्छत्‌ | महान्‌ जनसम्मर्द आसीत मप 
तस्मिन्‌ स्थळे | तत्र केनापि चौरेणापहृता मणिमाला मधुकरकण्ठात्‌। भूर 
| न चैतद्‌ ज्ञात केनचित्‌ तस्मिन्‌ कोलाहले | देवीपूजनं कृत्वा प्रसाई मधु 
| च प्राप्य सायंकाले गृहं निवर्तिता दुर्गा बाळकाभ्यामनुगता | सहसेः 


rt 


शान्ता तारस्वरेणावदत्‌ ` अहह, कुत्र गता वत्सस्य मणिमाला? इति | 
तैन च सर्वेऽपि ते विषादं श्राप्ताः। दुर्गा तु कोपात्‌ शान्तामुदिश 
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Ay वाग्विषमिदमुदगिरत्‌ * त्वयैव प्रायो दग्धमुख्या सा मणिमाछा निभृत- 
सी) मपहता ग्रक्षिता च नद्याम्‌! इति | सापलमातुरिदै निष्टुरवचः समाकर्ण्य 
त्‌ gt दुःखिता शान्ता चिरमरोदीत्‌ | अन्नमपि RU | ततः पित्रा 
साई TIRI च सा बाळा महता प्रयासेन सान्त्विता | 


स दिनेषु गच्छत्सु पञ्चवर्षदेशीयो मधुकरः शान्तया सह पाठशालामग- 
च्छत्‌ | सायेकाले गुहं प्रतिनिवृत्य, अल्पाहारं च कृत्वा, उद्यानेऽक्रीडत्‌ | 
मधुकरस्य विद्यार्जने शान्ता प्रतिदिनं साहाय्यमकरोत्‌ | एवं तयोर्दिनक्र- 
मोऽवर्तत | अथ कदाचित्‌ सायंकाले पाठशालाया आगताभ्यां शान्ताम- 
धुकराम्यां किंचित्‌ किंचित्‌ खाद्य दत्वा दुर्गाउबदत्‌ ' शान्ते, त्वमत्रेवोप- 

l विश्य गृहसंमार्जने पाकनिष्पत्तो च मम साहाय्यं कुरु । वत्स मधुकर 


, N i 
७ ul ॥ r i 
N 
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त्वमेकाकी कंचित्‌ काळ विहर क्रीडाङ्गणे ? इति | “ भवतु । यथाऽऽदिश 
माता? इत्युक्तवा गृहकार्ये निमग्नाऽभवत्‌ सा कन्या | “सा तावत्‌ | न; 
रोचते क्रीडा तथा यथाऽऽयया सह'-इति मधुकरो यावदवदत्‌ तावत्‌ à 
दुर्गा हस्तेनाकृष्यान्तर्गृहमनयतू | तस्मै च बहुलो मोदको दत्वा à 
ग्रादिणोढुयानं त्रीडार्थम्‌। तेन नितान्तं मुदितः स PU 
धस्तादुपविश्य हस्तगतो मोदको भक्षयितुमारमत | तत कश्चित्‌ कपि 
इक्षादबतीय मधुकरस्य हस्तयोर्मोदकौ बलादपाहरत्‌ | तेन भीतभीतः स 
बालक उच्चराक्रोशत्‌ | तक्षणादेव तत्रागता दुर्गा शान्ता प्रातिवेशिकाश्व | 
“ कपिनाऽपहतौ मे मोदकी नखैश्वाह पीडित । इति रुदनपूर्ण मधुकर 
यचो वृक्षात्व महान्‌ कपिचीत्कारस्तैः श्रत: | 


AU —HEN दुर्गायाः स्वभावः ? left पुनः शान्ता ? केन कारणेन 
नष्ट कनकसूत्रं मधुकरकण्ठात्‌ ! अलङ्कारधारणस्य कः परिणामः प्रायो aaa! 
किमथ मधुक्रर एकाकी दुर्गया उद्यानं प्रहितः ? 

चार्वलासः--सत्यानुसारिणी लक्ष्मी कोर्तिस्त्यागानुसारिणी । 
अभ्याससारिणी विद्या बुद्धिः कर्मानुसारिणी ॥ १ ॥ 
इष्यौं घृणी त्वसन्तुष्टः Haat नित्यशङ्कितः । 
परभाग्योपजीवी च षडेते दुःखभाजिनः ॥ २ ॥ 


श्रान्तचित्तस्य देवदत्तस्य | 


= कल्याणपुरे किमपि क्षात्रियकुळमासीत्‌ | तत्र देवदत्तो नाम दशवर्ष 
शीय: कुमार; | स एकस्मिन्‌ दिने भोजन समाप्य पाठालां प्रति गर्नु 


सजोऽमवत्‌ | तस्मिन्नेव समये पितुर्डखनसाहित्य नयनमनो हरं तस्य दृष्टि 
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) पथमायातम्‌ | तदा तेनोक्तम्‌-- अहो सुरुचिरेयं लेखनी, मसीपात्रं चेदं 
1 कौतुकास्पदम्‌ | इमानि पत्राणि पुनर्ज्येत्स्नाववछानि सुललितानि च | 
१0 Sara साहित्य कदापि मह्यं ददाति तातः | अधुनैव गृहीलेदं किमपि 
I लिखामि? इति | यावत्‌ स पञ्चषडक्षराणीतस्ततो लिखति तावद विद्या- 
ळयादू घण्टानिनादस्तस्य श्रुतिपथमागतः | AUT स चळितुमुत्पतित; | 
N: तेन सम्भ्रमोद्गमेन रक्तमसीपात्रमुत्क्ष्तम्‌। ' हन्त, महान्‌ खळ AISA | 
À इत्युदीर्य देवदत्तो हस्तवस्रेण प्रवहन्तमळक्तं प्रामार्जयत्‌ | महता जवेन 
Al च पाठझालां ग्राधावत्‌ | “ किमर्थै रे विलम्बेन समागतोऽसि ! इत्याचार्येण 
र sà तृष्णीमतिष्ठत्‌ | “घर्माबृत वदनं परिमार्जय पद्ये च पठ’ 
' इत्यान्ञसतोऽसौ तेनेव रक्तमसीछिनेन हस्तवन्नेण मुखमास्पुरादुच्चिरपठःच- 
' ‘उदये सविता रक्तो रक्तश्चास्तमने तथा।? इत्यर्धोक्ते तस्मिन्‌ छोके 
सर्वे च ते कुमारा उच्चेरहसन्‌ | आचार्योऽप्यत्रवीत्‌ “ युज्यते खलु | 
रविवद देवदत्तोऽपि रक्तमुखः? | इति | 
अथ कदाचिद्‌ देवदत्तस्य मातुलो निजाश्वमासह्य कल्याणपुरमागतः | 
बहिरेव वृक्षमूळे तं वाजिनं बद्धा स गृहान्तर्भागे स्वस्रा सह FRSA: 
कुर्वन्‌ स्थितः | एतस्मिन्नन्तरे संध्यासमयोऽभवत्‌। देवदत्तश्च विद्यालयात्‌ 
ग्रतिनिवृत्तः | प्राङ्गणभागे तमश्वं दत्तपर्याणं दृष्टा महत्‌ कुतूहळसुत्पन्न 
तस्य चेतसि | ' अहो, ब्रृत हयः। कथमत्रागतोऽयम्‌। चित्रितः किल 
aise चेतोहारि चाङ्गष्ठवम्‌ | बलवती खलु म उत्कण्ठाऽस्य पुप्र- 
MOSH? इति | तस्मिनेव क्षणे देवदत्तस्य शब्दमाकर्ण्य बहिरागतस्तस्य 
मातुळो माता च। तं दृष्टा स कुमारोऽबरदत्‌-* अपि भवताऽऽनीतोऽयं 
हयवर: | महती खलु मे मनीषा तदारोहणे | अधुनेत्र भवतः साहाय्येना- 
रोहाम्येनम्‌-? इति। तदा मातुलो माता च तमाहतुः। “ BEG तावद 
धारयस्व | श्वः प्रभाते तमारोह-। ' एतदर्धोकतं श्रुत्वा ससंभ्रमं सरोषं च 


aA Al. So 
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देवदत्तेनोक्तम--' असिन्नेत्र क्षणे हय आरोह्यो मया | एष आरोहामि तं. ऋ 
- नापेक्ष्यते च भवतः साहाय्यम्‌? इति | बालस्य निबन्ध ज्ञात्वा मातुलोऽश्वर्‌-' चा 


AA धारयितुं पुरतोऽभवत्‌ | सत्वरं च JPA गत्या देवदत्त; 
समीपमायातः | संभ्नमवशात्‌ वामपादधारण्यां दक्षिणपादं निधाय सावेशं 


समत्य च स VÈ ठाड्गूलामिमुखमुपाविशत्‌ | ' मा मैत्रम्‌? इति 
आक्रोशति मातुळे “ अपरिचितः कोऽपि नरो मे G3? इति मन्यमानः 
स तुरगो महता वेगेनोः 


à FA GN प्रधावितः | पर्याणं हस्ताभ्यां & 
नारयन्‌ भीतभीतः स कुमार; कथंचित्‌ कन्दुकवत्‌ a 
पत: | तस्य रिरस्कं Tee पुस्तकानीतस्ततो विकीर्णानि 
ठेखन-साहित्य च ` समुक्षितं दशदिशासु | : चतुरः खलु As 
ie इति TA ग्राहसन्‌ देवदत्तं पथिकाः | इत्थं रंहसा पान 
ARE: कीडाङ्गणं प्राप्तः | तस्य पृष्ट लाड्गूलाभिमुखमुपविष्टं भया- 
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। तै क्रान्ते देवदत्तं वीक्ष्य तत्रस्थाः खेळन्तः सर्वे कुमारा उञ्चैन्यहसन्‌ विनोदं 


र 
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चान्वभवन्‌ | “ अपूर्व किमपि तव कौशल हयारोहणे * इत्यवदंश्च | 
कतिपयेदिवसेर्देवदत्तस्य पित्रा क्रीत एकोऽश्वः | चित्रिताङ्ग: स 

चित्ताकर्षकाक्कतिरासीत्‌ | स्वयं गुणनिबद्धः स॒ स्वगुणानुभावेन सर्वेषा 
मनांसि प्रीणयति स्म। द्रुतगतिः स सुदूर प्रधावन्नपि स्वामिजनचेतसि 
न्यदधाददूरवर्ति पदम्‌। अचिरेण स हयो देवदत्तस्य सुपरिचितो जातः | 
यथाकालं खाद्यपेयप्रदानैश्च EGS: सर्नेहपरामर्दनेश्च भूयोभूयः ग्रोचा- 
रितैनियोगेश्व स॒ कुमारस्तं प्राणिनं स्ववरामकरोतू | गच्छता कालेन 
हयारोहणे निपुणो5भवद देवदत्तः | यद्यत्‌ स कुमार आज्ञापयति 
तत्तदनुतिष्ठति स वाजी सत्वं सोत्साहं MU च | अथ कदाचिद्‌ 
अनध्यायदिने Rare देवदत्तो वयस्यैः सह ARÄ गतः | 
तत्र सुचिरं विविधाभिः ऋीडाभििनोदं कृत्वा गृहं प्रति निवृत्ताः सर्वे 
सायंकाले | मार्गे सुफलितं जम्बुद्रम दृष्टा कुमारा अवदन्‌-' भो 
देवदत्त हयारुढोऽसि | हस्तगतानि जाम्बवानि समादाय निक्षिप्यन्ताम- 
स्मभ्यम!--इति | “ यथेप्सितं -युष्माकम? इत्युक्तवा क्षणार्धादेव हस्तावुद्यम्य 
बहूनि जाम्बवानि देवदत्तेन विळूनानि + वयस्यहस्तेषु च निक्षित्तानि | 
सुपक्कानि कानिचिद्‌ उन्नतानि वीक्ष्य हयपृष्ठे स उदतिष्ठत्‌ । भुजावुद्यम्य 
तानि यावत्सोऽधिगच्छति तावत्ते कुमाराः साश्चयै RE चात्रुवन्‌ | 
“अहो, आज्ञाधीनत्वं हयस्य-अहो, आरोहणनेपुण्यं देवदत्तस्य' इति | 
एतदाकर्ण्य प्रमुदितो देवदत्त उच्चैरपठत्‌ |— 

गुणी गुण वेत्ति न वेत्ति निर्गुणो 

जानन्ति मेऽश्वस्य गुणान्‌ भवन्तः । 

: तिष्ठेति TR श्रुतवान्‌ PRISE, 

CR शब्द श्रुतवान्‌ प्रधावेत्‌ || १ ॥ 
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हु 'छोकगतं “ चळ! इति तारस्वरेणोदीपी शब्दं नियोग ज्ञात्वा महता Al 

वेगेन प्राधावत्‌ स हयः | तक्षाणं च सराब्दं À न्य 

à भूमौ न्यपतद्‌ म्रान्तचित्त अ 

देवदत्तः | के pa x 
- ¢ 


i 


\ 


mp > 


AA पाठशाला गच्छन्‌ « ० A | 
मसीपात्रमुत्क्षिप्तम 2 देवदत्तः किमथ चिरायितः १ केन कारणे 
3 हम £ कदा देवदत्तं प्राहसन्‌ कुमाराः? प्राङ्गणे SO तिन) 
da देवदत्तः? कस्मात्‌ कारणाद्‌ लाड्गूलाभिमुखं 1, Ws 
शमकरोतू स द्वितीयं ) SEINE स उपविष्टोऽशवपरठे ? कथं ead 
रत स द्वितीय हयम्‌? कुत्रानयत्‌ तम्‌? किमर्थ Le À 

* किमथ वाजिपृष्ठे स्थित: स ares! 
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वाग्विछालः--सहसा विदधीत न क्रियाम्‌ 
अविवेकः परमापदां पदम्‌ । 
वृणुते हि विमृशयकारिणे 
गुणल॒ब्धाः स्वयमेव FET: १ ॥ 


बाळसुलभा क्रीडासक्तिः | 


अनध्यायदिने get समाहूय क्रीडामम्नो$मवद अशोकः | प्रथमतो 
| नुपामिनय कृत्वा तेन सभामण्डळं रचितं, भाषणानि कृतानि, पारितोषिकानि 
[ बदरीफलानि ] च दत्तानि | अनन्तरं नलिनी नाम काचित्‌ बालाध्या- 
पिकाया भूमिकां गृहीत्वा शिष्यान्‌ सङ्गीतमशिक्षयत्‌ | आलेख्यकार्य च 
तेषां कौशल गुणप्रदानेन परीक्षितवती | Aas विनोदकरम्‌। अलमेतेन 
स्थविरसीलेन मूकभावेन च व्यवसायेन | अहं नाठ्यामि qA युष्माकं 
केचिद भवन्तु गृहिणोऽपरे च रक्षिणः |’ इत्यवदत्‌ कोऽपि चपलो 
AS: | तदनुसारेण गोपनान्वेषणेश्च धावनोत्पनेश्र चोरम्रहणं ALAC A 
तैः कुमांरेरभिनाटितम्‌। ततश्च ‘Terz रचयामि | मपाख्ताना 
श्वापदानां च चेष्टा ददीयामि ? इत्यनपेक्षितवचनेन वयस्यांश्चकितानकरोद्‌ 
अशोकः | क्रीडनकपेटिकां गहीत्वा रङ्गमध्ये स॒ उपाविशत्‌ । प्रथः 
मतः, भेको, मेषोत्पतनं, वानरोत्पतनं, हयोत्पतनं, TAAT 


` इत्यादिमिविविधै; प्रकारैः स॒ आत्मन उत्पतनचातुर्य प्रादीयत्‌ | He 
` काश्च करतलताडनैस्तमम्यनन्दन्‌। “अधुना पश्यन्तु भवन्तो मे बल- 


प्रभावम्‌? इत्युक्त्वा पेटिकायाश्चतुश्चक्रं रथमादाय, अङ्कुटधूर्णनेन च तस्य 
गतिय्त्रं सजीङ्गत्य स भूमी तमचालयत्‌ | “ महता जवेन चलन्तमेनं 
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रथं छिरीकरोमि' इति È: स तदू क्रीडनकं AT TESTER , 
बढकार्य चाविष्कृतवान्‌ | ' अन्यच्च '- इत्यधेक्ति चर्मपटनिर्मित गजमुः' 


za तं च निजोरसि स्थापयित्वा, उच्चैराक्रोशदशोक: | ' पशुपु 
मातङ्गमपि स्वरारीरे लील्येव धारयामि | प्रस्तुवन्तु श्रीमन्तो à शक्तिप्रभाव॑ 
परितोपयन्तु च मां द्रव्यदानेन? | इति | एतद्‌ वीक्ष्य सर्वे बाला जयश: 
व्देस्तं प्राशंसन्‌ | “ अतोऽपि महीयसी मे शक्तिः | तदोजसा न केवलं 
AARE: परं बन्यपरावोऽपि वऱ्या भवन्ति › | इत्यवदत्‌ स बाल; | 
पेटिकायाश्च mal सिंह कुक्कुरौ मेषं च बहिराकर्षत्‌ | व्याघ्रौ ardt 
नियुज्य तदुपरि मेषं चोपवेश्य त रङ्गं परितः प्राचोदयत्‌ । ततोऽन्यम्‌ 
प्रवहणे कुक्कुरी निबध्य तस्मिन्‌ सिंहं च संस्थाप्य तमपि स त्रीडाङ्गणे 
प्राबतयत्‌ | अनन्तरं कस्यामपि स्थाल्यां खाद्य निधाय सर्वानपि पत्‌ 
तद्गक्षणकर्मणि स प्रेरितवान्‌ | इत्थं स रङ्गनायकः REP 
सक्लान्‌ बालान्‌ प्रामोदयत्‌ | 
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` अधुना नगराद्‌ बहिर्गच्छामो वायुसेवनार्थम्‌ | अल्मेतामिर्गह- 
स्थितक्रीडामि: |! इत्युपन्यस्तं केनापि बटुना | “ भवतलेतद्‌ | उपस्थित: 
सूर्यास्तसमयः सूचयति यदनावृतप्रदेशे विहरणमेव सम्प्रति श्रेयस्करम्‌ | 
तत्रैव ब्रजामः Gi चेतस्ततो विहरामः ।' इत्मनुमुदितं सर्वे: | सत्वं 
Renter पादत्राणि च परिधाय प्रस्थितास्ते बाला विहारार्थम्‌ | किंचिदन्तरं 
यदा ते गतास्तदा काचित्‌ बालिकाऽबदत्‌ | ' विजनोऽयं भूभागः | यदि 
कोऽपि चौरो वा पञुर्वीऽस्मानमिपतेत्‌ तर्हि दुःखं भवेत्‌! इति । ततः 
कोऽपि बटुरविहस्यात्रवीत्‌ | * रङ्गनायको वर्ततेञ्यमशोकरार्मा5स्माकं मध्ये | 
स पशून वशीकर्त चौरान्‌ वा दमयितुं समर्थः | न किमपि शङ्कास्थान- 
मत्र | स सर्वेपां रक्षको भवेत्‌ ' इति। एतदाकण्य महान्तं विनोदमन्वभ- 
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| वन्‌ ते सर्वे बाळा: प्रचलिताश्च सोल्लासं नगराद्‌ बहिः | मार्गस्य पार्श्वभाग | 
| आसन्‌ बहूनि क्षेत्राणि । तत्रारोहन्‌ विविधानि सस्यानि । तेषु भूपुठ 
दृष्टा हर्षिता अभवन्‌ ते कुमाराः | | अस्मत्‌ क्षेत्रादू गृह्णीमः कानिचिदू 
भूपुटकानि। न च इश्यते ange: समीपे? | इत्यवदन्‌ केचित्‌ | 
“मा तावत्‌ | नैतयुक्तं परार्थहरणम्‌ | गच्छाम मार्गेण यथापूर्वम्‌! इति 
चापरे। अत्रान्तरे द्वौ चपलौ कुमारो भूपुटकानि ग्रहीतुं क्षेत्रं प्रति 
गतावेव | AT तत्रस्थः कुक्कुरो महता वेगेनाम्यद्रवत्‌ | 
तं दृष्टा कुमारो हुतं पलायितो परं तेनाचिरेण समासादितौ | कुकुरस्य 
भषणेन ते बाला भीतभीता इतस्ततः प्राधावन्‌। अशोक: प्रथमतः 
किंचिदू घैर्यमवलम्ब्य हस्तमुद्यम्य च तदभिमुखमतिष्ठत्‌ | कुक्कुरेण तस्य 


A वस्ने धृतं विदारितं च। ततो विगलितधैर्य स बालो गृहाभिमुखं पळा- ! 
} । थित; | तान्‌ बाळानन्वधावत्‌ स सारमेयः। एकां कन्यां समासाद्य तस्या 
| FOS व्यदारयत्‌ पादं च नखैरक्षणोत्‌। एतावता कालेन कैश्चित्‌ 


छ ग N 
००१ HR: पुर्पैनिस्सारित: स शुनकः | ततश्च परिश्रान्ता विभ्रान्ताश्व ते 
वाढा; परस्परं दूषयन्त; सखेदं शनैः TE प्रयाताः | 


| A खेलन्ति बाला अनध्यायदिने ? किमर्थ कीडायै तेषां महती 

| स्पा १ A गुणा आविभेबन्ति तेषां क्रीडायाम्‌ ? के च दोषाः 2 इतिहासप्रसि- | 
द्वानां के बालानां क्रीडा वर्णयत | 

॥ वाग्वलास;- छुभाषितेन गीतेन बालकानां च लीलया | 

| मनो न द्रवते यस्य स योगी ह्यथवा पशुः ॥ १ || 


Ne. 
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शठं प्रति शाठ्यम्‌ | 


अस्ति कुरङ्गग्रामे कलिपुत्रो नाम कश्चिदू विपणिकः | महापथे तस्य 
pasda | दाडिमानि, नारङ्गाणि, जम्बीराणि, द्राक्षाफलानि, 
न्यग्रोधानि, आम्राणि, जाम्बवानि चेति विविधानि फलानि तत्र यथाकालं 
संभूतान्यासन्‌ | कलिपुत्रो ग्राहकान्‌ दृष्टा प्रथमं मधुरवचोभिः समाकर्षदू 
अनन्तरं च नानाबिधैन्यपदेशैस्तान्‌ MRA | यदि केनापि ग्राहकेण 
किंचित्‌ फळे हस्तेन स्पृष्टं तहिं ASTA | “लया स्पष्टमिदं फलम्‌ | 
अघुना aaa तदू क्रेतव्यं मूल्ये च दातब्यम्‌ | त्वदुच्छि्ट फळं कोऽन्यो 
ग्रहीष्यति | इति | अन्यस्मै क्रयिणे सोऽपेक्षितफलस्य शकलमास्वाद- 
यितुं प्रायच्छत्‌ | ततश्च ‘en फळास्वादोऽपि गृहीतः | देहि में 
तम्मूल्यम्‌ | नो चेत्‌ रक्षापुरुषाय त्वां निवेदयामि? इत्यादिभिस्तर्जनेः स 
बिपणिको द्रव्यमछभत | समीपस्था रक्षापुरुषा वशीकृता आसनुत्कोचदानैः। 
अत एव तस्य हितकामास्ते सर्वे | अन्यच स बहुवारं ग्राहकेभ्य एकप्रका- 
राणि फलानि दर्शयति ददाति चान्यम्रकाराणि | कूटलुटामानेनापि तान्‌ 
वञ्चयति | RATER नाणकानि नानाविधैविप्रलम्भेः | | 


अथ - कदाचिद्‌ a कुमारो तेन राजमार्गण ब्रजन्तौ कलिपुत्रस्य 
विपणि प्राप्ती | तत्रस्थानि सुपक्कानि मनोहराणि नानावर्णानि फलानि 
eal तयोर्मनः साभिलाषमभवत्‌ | समीपमेव aga fat तौ RER, 
माहतुः | ‘ सुळलितानि दृश्यन्ते द्राक्षाफलानि | परं न विद्यते द्रव्यं 
तदर्थम्‌ | यदू किमपि वर्तते मे कञ्चुककोषे तद्‌ FTAA | अमुना 
KB फलभक्षणं च न श्रेयः | एताद्री मोहपारो नावाभ्यां पतितव्यम्‌ | 
साधयावो ग्रन्थविक्रयालयं प्रति! इति। यावत्‌ तौ बालो त्रिचतुराणि पदा- 
न्यग्रतो यातस्तावत्‌ कलिपुत्रो भणति। “किमर्थ भो गम्यते दूरतः | AAR 
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न्तामिमानि मधुराणि न्यम्रोधानि जाम्बवानि वा | ! इति | ' नावयोः Fe: 
प्रयोजनम्‌ ' इति हस्तचलनैस्तं सूचयित्वा तौ कुमारौ पुरतश्चलितौ | तत 
उच्चराक्रोस्य स विपणी ब्रते-नितदुचितम्‌ | एतावत्कालं ममाग्रे शिवा 
फान्यक्रीत्वा न गन्तुमर्हथ: | आगम्यतां यथाकामं च फलानि क्रीयन्ताम! 
इति | तदनन्तरं तौ दारकौ भुजाभ्यां gen तेन विपणिपुरतः समाकष्टो | 

एतावता कालेन बहवो जनास्तत्र मिलिता: | ' किमपहत॑ azena ! | 
` अपि न दत्त मूल्यं फलार्थे | ! * कच्चित्‌ ताडित आपणिक उपलैः |’ 1 
इति नानाविधे: स्वकपोलकल्पितप्रश्ने कलहकारणं ते ज्ञातुमेच्छन्‌ | | 
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अनेन कोछाहलेनाकृष्टचित्तो राजपुरुषोऽपि तत्र ma: | तं जनसम्मदै 
प्रविश्य स कांश्विद्‌ दण्डेनाताडयत्‌ | ATEN कलिपुत्रम- 
पुच्छत्‌। ` कि मुषितमेताम्यां कुळाङ्गाराम्याम्‌ 2’ इति । तच्छत्वा कनी- 
यान्‌ ae: सक्रोधमवदत्‌ |  नावां चौरो । व चापि FAR | एतादशै- 
विन्दाशब्दैयौं नौ संबोधयति | ताताय निवेदयामि ॥ इति | अन्यतरः कुमारो 
धीरोदातया गिराउभाषत | ' अयि भो न्यायप्रिय नगरपाळ, न किमपि 
चोरितमावाभ्याम्‌ | राजपथेन गच्छन्तौ क्षणमात्रमत्र स्थित्वाडग्रतश्वलितो | 
अयं विपणिक आततायी भूत्वा नौ निरर्थकमधिक्षिपति रुणद्वि च।' इति । 
एतदाकर्ण्य कलिपुत्रो महताऽऽेशेनात्रवीत्‌ | “न निरूपितानि मे फलानि 


‚Ma वा55प्रातस्तेषां गन्धो युवाभ्याम्‌? इति | तदा स ज्यायान्‌ दारको 


व्याहरत्‌ | “ भद्र, सत्यं तव वचनम्‌ | तव फलानि आवाभ्यां निरीक्षितानि- 
तदर्थ त्वमावयोर्नाणकानि निर्वर्णयैतानि | [ इत्युक्ला स हस्तगत FA 
तमदर्शयत्‌ | ] तव फलानां गन्धश्चावाम्यामाघ्रातः--तदर्थमावयोर्नाणकानां 
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MAG) [ इत्युक्वा स नाणकानां झणझणितं नादमकरोत्‌ |) स 
| इति | इदं तस्य प्रज्ञावतो बटोविदग्धवचनं समाकर्ण्य विस्मिता अभक वि 
| सर्वे जनाः। कलिपुत्रो राजपुरुषश्च कुण्टितमती जातौ | um अ 
'खकार्यसि्यै हुतं प्रयातौ तौ कुमारौ | 


| b TA EA आहकान्‌ प्रतारयति कलिपुत्रः £ केन कारणेन रक्षापुरुषास्तस्य 
वश्याः ¦ किमथ कलिपुत्रस्य पुरतः स्थितौ कुमारौ ९ कथं कलहः garer! 
कीशः स्वभावो नगरपालकस्य़ 2 कनीयान्‌ बालः किमवदत्‌ १ ज्यायान्‌ बा 
'किमकरोत्‌ १ | 
वाग्विलासः -दाक्षिप्यं स्वजने दया परिजने ara) सदा दुर्जने 
प्रीतिः साधुजने नयो नृपजने विद्रजनेष्वाजेवम्‌ । \ 


S © 


शाय शत्रुजने नतिगुरुजने नारीजने धूर्तता 


/ 


य यव पुरुषाः कलासु कुशलास्तेषां हि लोकस्थितिः ॥ १॥ 

| | 

il) 

4 q ने बा T 

! [चरा लकृष्ण; | ५ 

| 
र 


अस्ति पुण्यपत्तनस्य प्रतीच्यां दिशि सुविशालं Mae | 


तत्रैकस्मिन्‌ दिने कोऽपि बा 
CHIRAL दिने कोऽपि बाठचरगणो वनविहारार्थ सन्निविष्टः । दिवाकरो 


ना N A ७ 
न पू A वर्तमानोड्यापकस्तेषां नायक: a प्रथमं तेषां : 
चराणां व्यूह रचबिला 

E R रचयित्वा तान्‌ रपथविधिमपाठ्यत्‌ | ईश्वरविषयर्क ; 
नुपविषयकं Ra च निजकर्तव्यं Met, सत्यभक्ति: atest ९. | 
ZN He विस्तरेणाकथयत्‌ । अनन्तरं sain 

यछिप्रयोगः पदचिह्वानुगमन सन्देशहरणं FIN चेत्यादिकं कार्यक्रम 

1 
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[ ||, समाप्य मध्याह्ने ते सर्वे भोजनार्थं महावटंवृक्षमूळ उपाविशन्‌ | तत्र 
भव विनोदालापैश्व रुचिरकथाभिश्च रम्यविडम्बनेश्व मधुरगायनेश्व प्रज्ञाप्रवर्तक- 
m त्रीडामिश्च कियानपि कालस्तेर्महतोत्सवेन नीतः | अन्ततश्च जनहित 


कथं साधयितव्यं स्वावलम्बन कथं संसेवितव्यं उद्योगप्रियता कथं व्यवहार्या, 
निर्मलत्वं कथमाचरणीयं शरीरवळं च कथं वर्धनीयं तदखिलं दिवाकरेण 
स्पष्टीकृतम्‌ | सायंकाले धावनोत्पतनैसुंूतै विहृत्य सम्प्रदायसम्मतां च 
| सच्नीतसेवां सम्पाद्य ते सर्वे गृहं सम्प्राप्ताः | 
रो AKUTEN बालक्ृष्णनामा बाळचरो गृह प्रविश्य मातरं ससम्भ्रममवदत्‌ | 
Ü ‹अम्ब, अद्य प्रभृति जनहितं मया कार्यम्‌। तस्माद्‌ उत्साहवर्धक 
के शार्करोपयुतं च किमपि खाद्यं प्रयच्छ | ! 


J माता--अयि वत्स, इमो स्वादू अपूपौ पृथक्‌ तव कृते रक्षितो । 


कञ्चुकं रिरस्कं पादत्राणं चापनीय हस्तपादं च प्रक्षाल्य भक्षय तौ । 
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| | | २८ 
| घालः--[ कञ्चुकं, शिरस्कं, पादत्राणं चेतस्ततः प्रक्षिप्य ] कु 
|) गता माला | किमर्थ सा मम वख्राणि यथास्थानं न निदधाति | | 
| | | ~ 0 c 
} माला-- सरोषम्‌ ] नाहं तव दासी तथा कतुम्‌। 
à i जनहिते EN 
| fn बालः--बालचरोडहे ज व्यापृतः | तस्माद्‌ मदीयं हितं त्वया 
La ` X x 
| गृहे साधयितव्यम्‌ | श्र: प्रक्षालय À वल्लाणि सम्पक्‌ | 
| 


माला--न कदापि | नरस्य कर्माणि नार्या न कार्याणि ।-कुमा- 
रस्य कर्माणि कुमार्या न कार्याणि | इत्युपदिशान्ति विदुष्य: सम्प्रति। 
याद्शास्तवाधिकारास्तादशा ममापि | 


बाल;--यबपि तं नेदं मदीयं कर्म करोषि तथापि तव माता बा 


पिता वा करिष्यति | [ अपूपौ भक्षयति | ] } 


माता--मा विवदेथाम्‌। वत्सो नैष कलहो युक्तः | अयि, माले 
ले गृहसम्माजन कृत्वा सन्ध्यापात्राणि पूजासाहित्यं च संविधेहि | भो 
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। बाल, तै नदीं गत्वा पानीयकुम्भमानय | यावदहं पाकसिद्धि करिष्ये | 


सन्धिवातेन मे पादौ न प्रसरतः | दुःसहा चैतयोः पीडा | 

बालः--[ गृहाद्‌ बहिरूपुत्य ] नैतद्‌ वाळचरस्य कर्तव्यम्‌। नेतद्‌ 
जेनहितं नास | 

प्राङ्गणस्थान्‌ प्रातिवेरिकान्‌ द्र बालक्र्णस्तेभ्योऽखिलं 
feu वर्णितवान | तदाकर्ण्य कोऽपि प्रतिवेस्योऽचिन्तयत्‌ 
‘au वार्ता । यष्टिप्रयोगाः शिक्ष्यन्ते। sated J | 
अयं मूर्तिमान्‌ राजद्रोहः । अधुनैव निवेदयामि दिवाकरमधिकारिणे । 
स्वनियोगे च पदोन्नति तेन साधयिप्ये ।' इति । अपर: कश्चन प्रतिवासी 
मन्यते स्म | Ron वर्धतेड्सौ राष्ट्रहितकारी शिक्षकः | एतादृशा गुण- 
अन्त: प्रज्ञावन्तश्व गुरवो यदि प्रतिग्रामं विद्येरन्‌ ale देशोनतिः सुसाध्या 
भवेत्‌ ।? इति | अत्रान्तरे बालकृष्णमातु: सम्बोधनं सर्वेषा कर्णपथमाया- 
तम्‌ | तच्छृत्वा बाल्कृष्णेन प्रतिवचनं दत्तम्‌ | “वाळचरोऽहं जनहिते 
दक्षः | न च a कर्तन्यम्‌ ।' इति। तदा स प्रथमः 
ग्रतिवेशी ब्रते | ' साधूक्तं त्वया | गृहकर्म तावत्‌ क्षुद्रम्‌ | न ` 
चोन्नतिकरम्‌ > इति | ततः स॒ द्वितीयः as | * नैतद्युक्तं 
बाळ | जनहितं कथं कार्य तद्‌ गृहे शिक्षितव्यम्‌ | मातु; पितुश्च सेवा 
प्रथमं सम्पादनीया | आत्मकार्यीण च यथाविधि यथाकालं च कृत्वा 
भ्रातृणां भगिनीनां च साहाय्यं विधेयम्‌। अयं हि जनहितस्य प्रथमः 
पाठो बाळैगृहे पठनीयः ' इति | 


प्रश्नाः---किं किं क्रियते बालचरैः ? art क्रीडा हितकरी ६ aa: 


स्वभावो बालक्ृष्णस्य मालायाश्च १ बालचरवर्णनं श्रुत्वा किमचिन्तयत्‌' प्रथमः 
प्रतिवेशी किं च द्वितीयः १ 
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| š 
वाग्विळास;--मनस्यन्यदू वचस्यन्यद्‌ कर्मण्यन्यद्‌ दुरात्मनाम्‌ | प्रन 
मनस्येकं वचस्येकं कर्मण्येकं महात्मनाम्‌ ॥ १॥ E: 
अपेक्षन्ते न च स्नेह न पात्रं न दझान्तरम्‌ । a 
सदा लोकहिते युक्ता रत्नदीपा इवोत्तमाः ॥ २ ॥ | 
शा 
nr. नि 
निर्बन्धशी नी त्वा 
न्धशालस्य नीलकण्ठस्य | हर 


धारानगर्यी पश्चिमे वयसि वर्तमानौ कौचिद्‌ वैश्यदम्पती अवसताम्‌। रे 
AGE सुसवखसुळभेऽपि सन्तत्यमावात्‌ सखेदमेव तयोजी, आ 
वनम्‌ | अपझप्राप्यै नानाविधानि ब्रतानि ताभ्यामाचरितानि, दानानि, वैः 
दत्तानि, तीर्थानि संदृष्टानि, देवता पूजिताः, साधवश्च सेविताः | सुम 
अचिराच सफलोऽभवत्‌ तयोर्मनोरथः | यस्य कस्याप प्रसादात्‌ पुण्यनि- न 
चयादू वा PR तयोजीतम्‌ | तस्मिन्‌ मङ्गल दिने महानुत्सवः समभवत्‌ À 
TA TAR | अन्नदानेन वख्नदानेन धनदानेन गोदानेन च सर्वे जनाः वाः 
सन्तामितास्तन “RAT | तस्य शिशोः सर्वेऽपि धर्मसंस्कारा यथाविधि À 
सम्पादिताः | त्रयोदशे दिने च fers इते तस्य नामामिधानं कृतम्‌ | आए 
JET यथा शशी temigi तथैव स शिद्युर्मातापित्रोः dea इत 
सहावधत दिने दिने | at च प्रीतिपात्रमजायत | 


गच्छता काठेन नीलकण्ठ पञ्चवर्षदेशीयोडभवत्‌ | यद्‌ यद स॒ इच्छति p 
T सवरनुष्ठीयते स्म। न च किंचिद अग्राप्य नाम तस्य धनिक- 
दारकस्य | अनन त्रमेण निर्बन्धशीलो जातो नीलकण्ठ: | “ त्वया न?) 


कतव्य ; 
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प्रबोधनमगणयन्‌ स बहुवारं दण्डवद्‌ भूमौ पतित: | | शर्करायुतं मोदकं 
भक्षयित्वा मुखप्रक्षालनं कार्यम्‌? इत्युपदेशमुपेक्षमाणः सोऽसक्कद्‌ मधु- 
मक्षिकाभिः dae: | ` अञ्निशलाकाभिः क्रीडा नोचिता बालानाम्‌? इति 
शासनं विस्मरन्‌ स एकदा प्रम्बलितवख्नोऽभवत्‌ | रक्षितश्च महताऽऽयासेन 
निकटवर्तिनाऽनुचरेण | 

अथ कदाचिद्‌ हयवत्‌ सेवकमारोढुं नीलकण्ठस्य | |] 
त्वरितमेव च तस्य पृष्ठे समारुद्म स प्राह्ृणेञ्ञीडत्‌। अनेन क्रमेण 
परपृष्टारोहणे सज्ञातरुचिः स एकदा पितरमगच्छत्‌। “तात, तव पृष्ठमा- 
रोढुमिच्छामि? इत्यवदःच | तत्र बहवो धनिका नगरनायका आसनस्था 


- आसन्‌। कमपि गुर्वर्थमुद्दिश्य च विचारणा प्रावर्तत | बाळकबचः श्रुत्वा स 
| वैश्योतबीत्‌-“अयि वत्स, वयस्यपृष्टमारोह | व्रज प्राङ्गणम्‌ | वयं सर्वे 


सुमहत्सु कर्मसु gar: |’ ' इति | तदा स कुमार उच्चैराक्रोशतू---'न हि 
न हि | तबैव पृष्ठमारोहामि | अश्ववत्‌ त्वमितस्ततो धाव |? इति | तस्ये- 
मं au ज्ञात्वा सर्वेऽपि ते नागरिका आहु:---' क्रियतां यदिच्छति 
बाल: | न हि सुतसन्तोषाद्‌ अन्यत्‌ प्रेयो गृहमेधिनाम्‌ |” इति | अत्रा- 
न्तरे नीलमाता क्रन्दनाक्कष्टा वासगृहगवाक्षमागत्य सकुतूहळमात्मजचेष्टा 
अपश्यत्‌ | तदा तत्रैव स॒ बृद्धवैज्यो भूमिगतजानुकरो मण्डपे TER 
इतस्ततोऽचरत्‌ | नीलकण्ठश्च AG तस्य पृष्ठमारूढस्तं कशाभिरताडयत्‌ | 

दिनेषु गच्छत्सु दैवदुर्विपाकात्‌ स वैश्यो निर्धनः संवृत्तः | कथं कथं- 
चिद वृत्तिमकरोत्‌ | नीलकण्ठस्तु वैभवजातरुचिः प्रतिनिविष्टो यथापूर्वम- 
वर्तत | पितृदारिद्यं न तस्य बुद्वगरा्मम्‌ | ढुगेतावपि तौ वैश्यदम्पती तस्य 


, परियं यथाशक्ति साधितवन्तो | अथ कदाचिद्‌ ' हैमतन्तुरचित शिरस्कं 


if y: जन्मदिने ` a x 
। मम जन्मदिनेऽद्य क्रेतव्यम्‌? | इति सनिबन्धमवदद्‌ नीलकण्ठः | न वयमधुना 
' धनिकाः | महामूल्यं च ताइशं शिरोभूषणम्‌ | नोचितोऽयमाग्रहः |’ इति 
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As भूयः समुपदिशेडपि स तत्‌ पितृवचने नामन्यत | nu 
a Se Tagai सभूमिलुठने च रोदितुमारभत | एतद्‌ दृष्टा प्र 
i नाम कश्चिद निकटासी ATS | नीलकण्ठं dl 
च्छ मया सह विपणि नील | autre j 
नील | सुवर्णसूत्रसारं शिरत्राणं CLS 


तुभ्यम्‌ | TÄN, रुप्पकदशकम्‌ । इति। एतदाकर्ण्य सानन्दमुदप्त 
स दारकः । प्रज्ञाधनेन सार्धे च राजमार्गेण प्राचलत्‌ | Le 
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fer कोऽपि क्षीणकायः पहुस्ताम्यां दृष्ट: | वीयिपा््स्थः स 
' हस्तं प्रसार्य द्रव्यमयाचत । प्रज्ञाधनस्तमवदत्‌ | | पश्य रे पङ्गो दशरू- 
प्यका वर्तन्ते मे हस्ते | परं तदंशोऽपि न देयस्तुभ्यम्‌ | यतः किळ | 
Fri शिरस्कं नीळकण्ठाय |? इति | तेन बालकेन दृष्टं ad चैतत्‌ 
सर्वम्‌ | कियदप्यनन्तरं यावदग्रे तौ गच्छतस्तावत्‌ काचन जन्मान्धा स्री 
८ शीतनिवारणार्थ a दीयताम्‌? इति याचमाना तयोदष्टिपथमायाता | 
तस्याः समीपमागत्य प्रज्ञाधनोऽत्रवीत्‌ ' हे जन्मान्धे आकणय मे वच- 
नम्‌ | अयं बालो नीलकण्ठः काञ्चनगुणयुताय शिरोवेष्टनाय weal | 
तदर्थमेते दशरूप्यका में हस्तगता: | तव कृते वख्नमादातु नाल्पो5पि 
agm विनियोज्यः? इति | सत्वरं सोडग्रतो5गच्छत्‌ | एतत्‌ सर्वे पश्यन्‌ 
: नीलकण्ठः क्षणं मन्दायमानः किमपि वक्तमेच्छत्‌ | तं हस्तेनाकृष्य प्रज्ञा 
घन आह--“ आगच्छ, नील | नात्र चिरायितुमहसि ! इति | अचि- 
रेण कौचिद्‌ दरिद्रबाली तयोः पार्श्वतः प्राधावताम्‌ | किंचिद्‌ भक्षणार्थ 


eS eee 


हर CNNSI 


छो | 


युवाभ्याम्‌ | एते दशरूप्यका नीळरिरस्कार्थम्‌ | galsi नीलः i 
कनकमयं Angerer | गम्यतां यत्र कुत्रापि याच्यतां च कोऽपि 
दयाशीळः? इति | निर्वन्धपरौ तौ बाल्याचको पुनरप्याहतुः | हे 


दयालो, दीयतां किमपि खाद्यम्‌। निराहारौ त्रिषु दिनेषु निराश्रयो हि 
चावाम्‌ | भोः करुणामय नील-।' इत्यर्धोक्ते प्रज्ञाधनः परुषमुद- | ` 
घोषयत्‌-मा तावत्‌ | नास्ति करुणा नीलस्य वा कस्याप्यन्यस्य चेतसि à 
युष्मदर्थे | आयाहि नील, नैतौ वीक्षणाहों याचकापसदौ | शिरस्कापणिः | © 
समीपे वर्तते |? इति | साश्रुळोचनो नीलकठोऽस्फुटमगदत्‌ | ' मातुळ, न 1 

ç 


मे स्पृहा शिरस्काय | अर्पय किमप्यशन बालमिक्षुभ्याम्‌ |? इति | एतद्‌ 
निशम्य प्रज्ञाधनो$भणत्‌ | “ साधु, वत्स, साधु | अयमेव शोभनः क्रम: | | ॐ 
एहि । पण्यगृहात्‌ अपूपानादाय तं स्वहस्तेन ताभ्यां प्रयच्छ |! इति | | स 
नीलकण्ठेन तथा कृते सति तौ RAC तद्वक्षणेन सन्तृत्ती। तयोः 
सन्तोषाद्‌ नीलोऽपि पर्याप्तकाम: संबृत्त:। ततः परं निर्बनधशीछो नीलकण्ठो 
विवेकशीलोऽमवत्‌ | 


प्रश्नाः--केन कारणेन Marat जातो नीलकण्ठ: 2 प्रवयसां प्रबोधनम- 
वगणय्य किमनुभूतं तेन ? कस्मिन्‌ दिने स शिरस्कमेच्छत्‌ £ कस्मात्‌ कारणाद्‌. 
आद्रौंभूतं तस्य चित्तम्‌? कथं ' प्रज्ञाधन? इति तस्य प्रातिवेशिकल्य नामान्वर्थम्‌? 
वाग्विछासः--सजनस्य हृदयं नवनीतं ; 
यद्‌ वदन्ति कवयस्तदलीकम्‌ । 
अन्यदेहविलसत्परितापात्‌ 
सजनो द्रवति नो नवनीतम्‌ ॥ १॥ 
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कूपे पतिता पाञ्चाली | 


“भो भोः पथिकाः, त्वर्यतां वर्यताम्‌ कूपे पतिता मे पाञ्चाली क्षणादेव 
जळमग्ना भविष्यति | कृपया बहिरानीयतां सा वराकी? | इति सकरुणं 
सोद्वेगं चाक्रोशत्‌ सुमती | राजपथेन चलन्तो बहवो जना आसन्‌ | तेषां 
केचिदमन्यन्त “भ्रान्तचित्ता काड्येषा कुमारी सोन्मादं प्रजल्पति | इति | 
अन्ये केचन * विवदमाना एतादृश्यो हतबुद्धयः कन्यका इत्थं सर्वदा 
जनान्‌ परितापयन्ति, इत्यतर्कयन्‌ | बहुवारं “परित्रायतां परित्रायताम्‌ 
इत्याक्रोरान्त्याः सुमव्याः साहाय्यार्थं न कोऽपि प्राप्तः | अनन्तरं तहु:ख- 
दुःखितः कश्चिद्‌ युवा तामुपगम्यात्रवीत्‌ | * कुत्रास्ति स कूपः | किंचित्‌ 
साहाय्यं करिष्यामि | अन्यं कमप्याह्य कूपं प्रवेष्टुम्‌? इति | 

तत एको रक्षापुरुषः समीपमागत उक्तवांश्र | 'किंनिमित्तमेष आक्रोशो 
नष्टमते | वृथा छिश्वासि जनान्‌ खोररताडनेन | कि करोषि रे नराधम | 
एनां बालामपहतु प्रयतमानो दयसे | त्वये प्रायोऽस्याः TA कूपे 
प्रक्षिता | बहिरानय at नोचेत्‌ at कारागृहे प्रवेशयामि ।' इति | 
“ कूपजले निमज्जति मे पाश्चांली | परित्रायतां परित्रायताम्‌ | ad 
सुमत्यरोदीत्‌ | अत्रान्तरे कश्चिद्‌ भिषग्वरः सुमत्या; तदन gasra 
“अद्य तावद्‌ विनाऽऽयासं रणः पराप्यते ATA तदव क्षण HER | 
वाप्या Se कन्या नूनं मदीयोपचर्यामपेक्षेत । ततश्च कियदाप 
द्रव्याजनं we ।? इति | à 

एतावता ASA सुमत्या बिलापमाकर्ण्य बहवो जनास्तत्र BEAL । 
Cart पतिता? | “कुत्र पतिता ।' | कथं पतिता |! ° कदा पतिता A 
‘a पातिता | इत्यादीन्‌ प्रश्नान्‌ प्छ EB 
मुपदिशन्तोऽतिष्ठन्‌ | नैकोऽपि नेतुं निदर्शयितुमेच्छत | त bs: 
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निपुणावभिभाषकौ मिथः कलहायमानो परुषमाहतु;-“ अहं प्रथममाग- 
` . ~ 
तोऽत्र | मयैवायं न्यायविधिः साधनीयः ॥ इति | “कुलक्रमागतो ममायं 


धर्मव्यवहार: | परिचिताश्व मे सर्वे जना एतत्कुल्स्था; | न प्रयोजनं 


ते सान्निष्येन । | इति | 


अन्यत्र च केचन वार्ताप्रचारका: “wa प्रथममिदं वृत्त it 
च केचन वाताप्रचारका: “ मयैव प्र Ta प्रकारानी- 


यम्‌? इत्यहमहमिकया तां व्याकुलीभूतां कुमारी à 
SIT कुमारीं बहुविधैः प्रश्नैः i 
भयन्‌ | तत्थलस्य Nan. 


कूपगतायाः पाञ्चाल्या उद्धरण रो 
p AU मनस्यकरोत्‌ | 
वाप्या प्रश्नष्टा मे पाञ्चाली 
उन STAT | असिमन्नेव क्षणे कश्चिद 
सुमल्याक्रन्दत्‌ À थणं काश्चिद्‌ बाळवीरस्तत्रायातः | जन- 
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छायाचित्रं च प्रतिपत्तुं प्रायतन्त | न च पुनः कोऽपि ` 


N ae ‘ | 
AS | परित्रायतां परित्रायताम्‌? इति 
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joes कथंचिद्‌ विभिद्य निजभगिनीं dira | | अयि जाते, . 
| क्वनिमित्तोऽयं व्याक्रोशः?? इति | नवदुःखोद्वेगेनाकुठीभूता सुमती 


an! 


> 


ue ay | 
i 


= 


तमाह---“आर्य, कूपे पतिता मे पाश्चाली निमजति। सत्वरं बहिरानय तां 

कुपया |? इति | तरक्षणमेव वल्लाण्यपनीय कूपतळमवातरद्‌ स बालवीर; | 

कषिप्रं चोदहरत्‌ पटनिर्मितं wege वितसितिमात्रमेकै क्रीडनकम्‌ | "६ 

| गृहीत्वा सानन्दं सोलासमुदपतत्‌ सुमती en, कुशलिनी मे पाली 

` | क्षेमेण प्रतिनिवर्तिता' | इत्यगदच बहुवारम्‌ | 

A एतद्‌ दृष्टा निराशाभिमूताः केचिद्‌ विनोदनिर्भराः 
` मुखाश्चान्ये जना यथागतं प्रयाताः | 


केचन लज्ावनत- 


F 
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प्रश्ना--किमिति सुमती सहसैवाक्रोशत्‌? तस्या आक्रोशं श्रुत्वा किम- ) सुः 
चिन्तयन्‌ समीपस्था जनाः? कीहृशः स्वभावो रक्षापुरुषस्य ? किमर्थ तत्र मिलिता । छ" 
भिषग्वरोऽभिभाषकौ च १ केन कारणेन वार्ताप्रचारकास्तत्रायाताः १ केनो दता 
पाञ्चाली १ 
वाग्विछाखः--किमप्यस्ति स्वभावेन सुन्द्रं वाऽप्यसुन्द्रम्‌ । 
यदेव रोचते यस्मे भवेत्‌ तत्तस्य सुन्दरम्‌ ॥ १ ॥ 
आशायाः परमं दुःखं निराशा परमं सुखम्‌ | 
आशातों दुःखमाप्नोति WAS च मानवः ॥ २ ॥ 


अस्प्रर्यतानिरासः | | 

aagi वनिताविद्याल्यस्य द्वारदेशे कस्याप्यागमनं प्रतीक्षमाणा | 
SIERT काचन कुमारी सायंकालेऽतिष्ठत्‌ | कियताऽपि कालेन नव- वि 
वर्षीयः काशिद दारकः पुवनमय्यैव गत्या तत्रागच्छत्‌ | तं सा FAST कृ 
— अयि विद्याधर, किमिति चिरायितं त्वयाऽद्य |? इति । 


Ser लः À 
RIT महपिरायातः पाठशालाम्‌। प्रवचनप्रसङ्गेन | à 
सो$कथयतू---।“ ART दूरीकरणीया | न कोऽप्यस्पृस्यः समाजे दू 


ON so ज़ त्य 
वतत | सब जनाः प्राणिनश्च स्पृश्या एव 0 ८ । उन काल्या 


ञो ST पो गर fox ~ Sn 
ARR जातो मे मनसि | अयि आर्य, त्वा दर्हयाम्यस्मिनेव क्षणे 
तस्य प्रभावम्‌ | क्‌ 
पद्मावती--मा तावत्‌। न युक्त सम्प्रमाचरणं à | स्थिरचित्तो 
भन EE | 
SAT समीपे धेनु दृष्टा तां हस्तेन en 


हान उमधावद्‌ विद्याधर: | सा च | 
Ferd फूत्कारं म गङ्गेण med सि ER p 
Nas पणा मदत सिद्धाञभवत्‌ | पद्मावत्या: प्रत्यादेश | 
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मः | सुपेक्षमाण: SHE गर्दभसंपर्केच्छया NT] तमुपगच्छन्त 
ता ५ छत्ताप्रहारेण ताडयितु स पशुः पश्चिमपादो निक्षिप्तवान्‌ | तदा te 
ता 


+ | विद्याधरस्तस्य मस्तकमस्परृशत्‌ | तस्मिन्नेव क्षणे स रासभो महान्तं चीत्कार 
त्‌ | कृत्वा तस्य शिरस्कं च दन्तैरादाय सुदूरं जवेन प्रणष्टः ! तेन किंचिद्‌ 
ब्रीडाऽभिभूतः स बाळक: पद्मावत्या हस्तेन धृत उक्तश्च---मा मेवम्‌ | 
अलमुन्मत्तचेष्टितेन | किं भणल्यम्बा। शीर्षभूषणविहीन त्यां तातो 
दूषयति | पञ्य, मार्गस्था इमे बालकास्वां निर्भत्संयन्ते | इति | 
विद्याधरः--न गणयामि तान्‌ वा तेषां निन्दा वा | अस्पृश्यतानिरास: 
कर्तव्यः प्रयत्नतः | 
Ì अस्मिन्‌ क्षणे स पुरत एकं यवनं मातङ्गं ब्राह्मणी ARAR | 
AR भगिनीहस्ताद उन्मुक्त: MST MT 
1 | नर्पृरात्‌ | ब्राह्मणी तमनदत्‌-“अळमेतेन चापलेन | A मातङ्गी 
| तं धृत्वा तस्य निचोठमपाहरत्‌ | यवनश्र तं सुध्या TA प्राहरत्‌ | 
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४० 


एतदू वीक्ष्य भूदा दुःखिता पद्मा सबाप्पमवदत्‌-* मा ताडय मे ER , 
~ = जन =. > 
au | इति | अनेनोइअमग्रवृत्या सर्वे च ते रथ्यागता जना विस्मिता 


पुनरपि विद्याधरं करेण गृहीत्वा पद्मा सस्नेहमाह--- 


A कुचेश्तित्‌ | सुविनीतो भव à 
| पश्य सर्म 
मश्वस्था माता — cue 


“विरम, वत्स, एत- 
टु दह विद्यते |: तत्र 
LR विद्याधरो वेगेनोप्लुल गृह प्राविशत्‌ | 
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a 


a 
गृह 


2R 


त )स ER सर्वान्‌ CE इति शङ्कया पद्मा तारखरेणाक्रोशत | “अयि 

ता । अम्ब, अशुचिविद्याधर:---गदभेन मातङ्गया च स्पृष्टः सपुत | 
देवगृहं वा प्रविशेत्‌ पितामहं A— इति कच्छ्रेण REN: पद्मावत्या 
सोड्स्वृश्यतानिरासक ऋतुमती मातरं देवगृहगतं पूजनपरं पितामहं 
पाकरालास्थां च सूपवारीं ऋ्रमेण स्पृरान्‌ इतस्ततोऽधावत्‌ | ' निरः 
स्ताऽस्प्रस्यता, निरस्ता5स्पृर्यता ' इति चोच्चेरुदघोपयत्‌ | तदर्थं च स 
gard: पितामहेन. भशं ताडित इति न. कथनीयं नाम | 


प्रश्नाः:--किमुपदिष्ट तेन महर्षिणा ९ कः परिणामो जातो बालमनति ? कम- 
az विद्याधरः प्रथमम्‌? को वा तस्य हेतुः? कोटराः स्वभावः पद्मावत्याः | 
गृहे हवा किमर्थ पुरतोऽधावद्‌ विद्याधरः 2 
वाग्विछासः--दुरधीता विषं विद्या देशनाऽनधिकारिणे । 
सम्भ्रमाचरणं तस्य परिणामो भवेद्‌ श्रुवम्‌ ॥ À ॥ 
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ST 


; शव्द कोषः | 


<>0E— 4 2 
— key अव्यभिचारिणी -sure ; steady- है ३४ 
SKI 7, wa | अंशः -part. 
| अझुचि-dirty. 


अस्प्रऱ्य-untouchable. | 
wegzaat —untouchability. 
अहमहमिका — competition. 


to abuse 
पपिक[--1409 teacher 


a: —holiday. j 
fa- not planted. आक्रम्‌-10 cross; overtake.. | 
— open: | आततायिन्‌- aggressor. : | 

| SAS: - 500. 


; a-imitated. | 


` चि आ à 
a-accordingly. | आदा -at first. 


प्रेत - done. | आपणः- } q i | 
faa - followed ; copied. I पा sp | 
[ततः -lastly. | आपृच्छू -10 take leave. 


TAT mango 

| ararg:-trouble; strain 
आलयः — house; temple 
आलेख्य - drawing. 
आसक्तिः —fondness 
atag to find out 
ardt- seated 

इाप्सत desired 


Ru - searching. 

t: harm ; offence. 
चित -112ए ; unknown. 
r— wretched. | 
:-cake; biscuit. | 
ex-to congratulate. 

q: -acting ; gesture. | 


—to attack | RR 
प्रायः - object; aim zeit -jealous 
भिसा पक; — pleader. | उचित -proper 
-overpowered. उच्छिष्ट - used; tasted 
—desire. | gapis- eagerness 
far- mother उत्कोच -bribe 
& less; wild 
R—to tease. . उन्मत्त sense 
Gp to deserve. | sqm- means 
-red ink | sqaat- medical treatment- 
उपन्यस्त - proposed. 


ee 


| SAW: — stone. 

उपहास्यता — ridicule. 

शे gsw- breast. 
aag- lustre. 

| कञ्चुकम्‌ -९0३४; boddice. 

| कनकम्‌-४010. 

| | कनीयस्‌ - younger. 

æi-to draw. 

कला - 871; phase. 

FIV: - quarrel. 

maT- whip. 

काञ्चनम्‌ — gold. 


47 


z. A >> 


काम: —desire. 
A: — body. 
कारामृहम्‌- prison 
किंडूकणिकम्‌- anklet, 
कुक्करः - 008. 
कुण्ठितमतिः -silenced 
कुलाड्वारः -rogue 
Fagat -safe 
कृटतुला -false scales 
कूपः- well. 
कृच्छण - wearily. 
कोटी: end, 
1 कोलाहल: —noise; row. 


| कन्दू -0 cry. 
| RAT — buyer. 


7 ऋ -to buy. 

| ऋडनम्‌- } toy 
plaything 

| काडरङ्ग: circus, 

| THA- wet 


कापुरुप; — worthless man. 


(2) 
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iga- to tease. 
ag- to scratch. 
क्षिप्रस्‌- 5001. 

क्षीण - weak; lean. 
AAN -safely 
गणू -to count; to care fy 
गवाक्षम्‌ - window 
गुण: -merit; thread 
गुथः - important topid. | | 
गोपन -hiding 
ग्राहकः - customer. 
q: —sweat. 
घूर्णन —turning. 
घृणा -censuring. 
चकित — wonderstruck.: Ml 
चपल — restless. 
चर्मन्‌ —skin. | 
AZA -mischief. ‘à 
चि-० collect; ( उप ) tog| ` 
चित्तदाहः - mental trou’ 
m | -after a long tin | 
ratda -delayed. 
चीत्कारः — harsh sound. 
Zi -oven. 

चेष्टा 
चेष्टित 
छायाचित्रम्‌ - photograph 
जम्बीरम्‌, peach. 
जल्प्‌ to prattle. 
जवः — speed ; force. 
जात —born; dear. 
जानु - 17166 
जाम्बवम्‌ - blue berry d 


} _ action ; deed. | 5 


mat- moonlight. 
| ai -to frighten. 

| ara: father. 

I arat -loud voice. 


एम silently. 
घर 00 hasten. 
aage —wretched. 
Mzx-to control. 
[| दम्पती - couple. 
>) दया कुलित -170४९0 with pity. 
k दा क्षिण्य - straightforwardness. 
autom pomegranate. 
४ दारठ:- boy. 
| ; दिछ्टया -happily. 
| १ rue: - obstinacy. 
| id poor. 
vacd- unruly. 
äta- mischievous. 
ठावपा Th: —bad turn. 
to blame. 


à: 


IO 


| द्वाक्षा - grape. 

| gaa- quickly. 

` 'धिककृत-censured. 

gr- yoke. 

| - (0 hold; wait. 

घ्वज:- flag. 

x butter. 
“X: — stupid. 


gE 
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नायक: —leader ; master. 
नारङ्गम्‌- orange. 

| निचयः-store. 

निचोल:- ८091. 

gaa- stealthily. 
fana -drowned ; busy. 
नियोग - post; order. 
निरासः - removal. 

। निर } — observed. 
| eg -blocked. 

निर्बन्धः - insistence. 
निर्भर्सित - censured. 
निर्भर - full. 

निर्वण - (0 observe. 
Matag to drive out. 
निहेंतुकम्‌- aimlessly. 
Rama -hearing. 
qan- re ally. 

àgan-— leadership. 
स्यग्रोधम्‌-18- 

ara: law; justice. 
पङ्ककः - mud. 

पङ्गुः - lame man. 


qz:—cioth. 
पण्यशाला - पण्यग्रृहम्‌-- Shop- 
` qQ: — traveller. 
qf- road; way- 
परित्रायतास्‌-1010. 
परुषम्‌ -118 rshly- 
qaim- saddle. F 
पयोप्त - obtained; enough. fi 
| qræ: — cooking- Fs’; 


s 


पाञ्चाली -doll ; toy. 
पानीयम्‌- water. 
पापभाक्‌- 811101. ; 
पारितोपिकम्‌-7९४4 ; prize. 
पार्श्वः side. 

gga- great; best. 
पेषणम्‌- grinding. 
पोरुपम्‌ - valour. 

प्रज्ञा talent. 

ang- disappeared. 
ग्रतारणा — deceiving. 
प्रतिनिविष्ट -self-willed. 
प्रतीकम्‌-1001. 

प्रतीक्ष-to wait. 

प्रतीची - west. 

gura- force. 

प्रलुप्‌-to destroy. 

प्रसादः - gift; boon. 
mgA- square. 
प्रातिवेशिकः neighbour. 
प्राप्‌ to get. 

au - desirable ; pleasing. 
पुवन म्‌ jump. 

छु (उदू ) -10 jump. 
फूत्कारः - hiss. 

ag: —boy. 
बाळचरः-वाळवीरः — scout. 
भण्‌-० say. 

agna- barking. 
AEH- pot; vessel. 
भावना feeling; idea. 
amaf- frightens. 
Rak- doctor. 
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भूतम्‌ anima Ik 
भूपुटकम्‌- grou ndnut. 


भूमिका part. 


ZUIA- exceedingly. 


भेकः - frog. 

32 —fallen. 

मञ्चः- gallery; bed. 
amarar- necklace. 
मण्डलम्‌ - circle. 
मधुमाक्षिका - bee. 
सन्दायसान — lingering. 
मसी —ink. 

Hata: - sage. 
महानसम्‌- kitchen. 


rag: - elephant ; untouchable è 


मातुलः -maternal uncle. 
Ña: — mutually. 
afta —stolen- 


| सोहपाशः — temptation. 


amA- properly. 


| aaa: -mahomedan. 


यशस्‌ - {ame ; SUCCESS. 


| ma-to beg. 


याचकः — beggar. 
युज्‌-10 use; suit. 
रङ्गनायकः — ring-master- 


| रक्षापुरुष : — policeman. 


रथ्या —street. 

WRH: reins ; ray. 
रहस्‌ speed. 
राजद्रोहः - treason. 
रासभ; - ass. 

रुग्ण: — patient. 


a 


39 ० 70 70 D क aD aD aD 


-p दा 


R 


; हु -taste; liking. 
Ru to stop. 


gut-kick. 

इलित -soft; attractive. 
| |राङ्गूरम्‌- tail. 

| aa to cheat. 

| 
| वयस्यः - friend. 

| at: -best ; boon. 


N वएय--वशीकृत - won over. 
qaaa -harsh words. 


। वापी -4 well. 
| वातीप्रचारकः -news-agent. 
विजन - lonely. 
| विडम्बन -mocking. 
| वितस्तिः - pan. 

विदुर - clever. 
विदुषी -learned woman. 
विनोदः -joke. 
| विपणिः - shop. 
| विपरीत - opposite; wrong. 

| विप्रलम्भः - trick; deceit. 
fa -pure ; simple. 
| विरम्‌- to stop. 
विळम्बेन -12९. ( विळम्बात्‌' ). 
fasaa- growing ; shining. 
f —Crying- 
श्वासभाजनस्‌ trustworthy. 
विषादः - grief. 


(5) 
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Hag -to see. 

वीक्षणाहँ - worth seeing. 
वीथिः street. 

वृ - (0 choose. 

IF: - wolfe. 

वृत्तम्‌ -incident; news. 
af: - livelihood. 
वैदग्ध्यम्‌- skill. 

वैभवः -wealth ; pomp. 
वै्यः-merchant. 


| व्यपदेशः - trick. 


व्यवसायः - occupation. 


| surga-occupied. 
| न्नज्‌-० go. 


ब्रीडा -shame. 
शकट:-९१॥.; Car. 
शकल: - piece. 


| शठः- rogue. 


शपथ: - vow; oath. 
शाख्यम्‌ roguery. 

शिक्ष्‌- (० teach; to learn. 
Rreg- head-dress. 
aftèa- head. 

शुनकः — dog. 

श्रेयस्‌ - desirable; better. 
aaa essence; animal. 
graka: —issue; child. 
सबाष्पम्‌- with tears in eyes. 
सम्पर्क: - touch. 

सम्पादय्‌- to secure. 
सम्प्रदायः — tradition. 

सम्म्दत - stocked. 

araa: - confusion; haste. 
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सम्मद: -crowd-( समवाय: ) 
aeg -stopped. 

सरोपम्‌- 811४119. 

संवत्सरः - year. 

संविधेहि - arrange. 
सव्याजम्‌- cunningly. 
aA- crop. 

सहू -to bear. 

सहाध्यायी - class-fellow. 


साघ्‌- 0० go; to accomplish. 


सान्त्वित - appeased. 
सान्निध्यम्‌ -1128111९85. 
सापत्न —step-motherly. 
सामन्तः — neighbour. 
सारमेयः -dog. 

सावधानम्‌ - attentively. 
सुवर्णपुष्पम्‌- golden flower. 
सुहृद्‌ - friend. 


सूपकारी — cook. 
सोद्वेगम्‌ - painfully. 


asta- cheerfully. 
सौष्ठवम्‌ —beauty. 
स्थविर - 010; aged. 
स्थाली - pan. 

fag -to love. 

gg -to desire. 
स्फुटम्‌ - clearly. 

स्वद्‌ -to taste. 

स्वस्‌ -sister. 

gA: - horse. 

हितकाम -favourable. 
हेमन ~ gold. 

twag- gold thread. 
हेपित -censured. 


पुस्तकालय 
Tea कांगढ़ी 
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Fact FS Ta SST > ee 


ae है 3 
हरिद्वार ” 
में अङ्कित 


[ने पर छे 
दिनों का 


Matriculation Sanskrit Grammar | 
By S. R. BHAT, M. A., 8. T. 


Revised and Enlarged Edition. Price Re, 1. 


Grammar is essential both to the average aspiring for 
pass ‘marks, and to the brilliant aspiring for distinction 
marks. Bhat’s Matriculation Sanskrit Grammar containing: 
as it does hires on translation in addition to grammar 
portion, is’the ideal and the only guide of its kind. 


OUTSTANDING FEATURES IN BRIEF 


(1) Gives important information about Sanskrit Grammar 
required for the School Leaving Examination i one place. 


(2) Explains difficult portions with concrete illustrations. 


(3) Guides the students in translating passages into 
Sanskrit on sound and correct lines. 


संस्कृत कथासंग्रह 
By D. K. RAJGURU, B. A. 


Parts I & Il (Combined) for Standard IV & V 
_, Profusely illustrated. - Price 8 Ans. 


Part Il for Standard VI: Price 10 Ans. 
These contain, numerous Sanskrit passages extracted 
from various original works and at places rewritten, 


narrating familiar stories and thereby making the sub | | ॥' 


ject appear easier and interesting. 
a. 


= a: rt > 
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